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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡί?ΤΟΝ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΟΥ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΓΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ϋττ" 'Αρ. 1786 της 2ας ΙΟΥΛΙΟΥ 1982 
ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

Ό περί της Συμβάσεως περί της έν τη Αλλοδαπή 'Επιδόσεως Δικαστι­
κών και Ετέρων Έγγραφων εις 'Αστικός και 'Εμπορικός Υποθέσεις (Κυρω­
τικός) Νόμος του 1982 εκδίδεται διό δημοσιεύσεως εις τήν έπίσημον εφημε­
ρίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας συμφώνως τω άρβρω 52 του Συντάγματος. 

ι'ιΑριθίμός 40 του 1983» 
ΝΟΜΟΣ ΚΥΡΩΝ ΤΗΝ ΣΥΜΒΑΣΙΝ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΝ ΤΗ ΑΛΛΟ­
ΔΑΠΗ ΕΠΙΔΟΣΕΩΣ ΔΙΚΑΣΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΕΤΕΡΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ 

Ε Ι Σ ΑΣΤΙΚΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΚΑΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 
Ή Βουλή των 'Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
1. Ό παρών Νόμος θα άναφέρηται ώς ό περί της Συμβάσεως Συνοπτικός 

περί της εν τη Αλλοδαπή Έίπιδόσεως Δικαστικών ικαί 'Ετέρων Έ γ - τίτλος, 
γράφων ε'ίς Άστικάς Ικαί Έιμπορυκάς Ύίποθέσεις ('Κυρωτικός) Νόιμος 
του 1982. 

2. 'Εν τω παρόντι Νόμω, εκτός έάν έκ του κειμένου προκύπτη ­Ερμηνεία, 
διάφορος έννοια— 

ί«Σύμδασις» σηιμαίνει τήν 'Σύίμβασιν περί της !έν τη Αλλοδαπή 
'Επιδόσεως Δικαστικών και Έτερων Έγγραφων είς Άστικάς 
(και Έμπορυκάς Υποθέσεις, της οποίας το Μείμενον έν τω άγγλι­
κω πρωτοτυπώ εκτίθεται είς το Μέρος Ι τοΟ Πίνακος και έν Π(νας 
μεταφράσει ε'ις τήν έλληνικήν ε'ις το Μέρος 11 τοΟ Πίνακος. Μέρος ι 

Νοείται οτι έν περιπτώσει αντιθέσεως μεταξύ των δύο κειμέ­ Μ έΡ° ς ' ' 
νων υπερισχύει το είς το Μέρος Ι του Πίνακος έκτιθέμενον κεί­
μενον. 

3. Ή Σύμβασις, εις τήν οποίαν ή προσχώρη:σις της ΙΚυπριακής κύρωσις 
Δημοκρατίας απεφασίσθη: δια της υπ' αριθμόν 19.725 και ήμερομηνίαν Συμβάσεως. 
14η;ν 'Νοεμβρίου, 1980, 'Αποφάσεως του Υπουργικού Συμβουλίου, 
δια του παρόντος Νόμου κυροΰται. 
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Π Ι Ν Α Ξ 
("Αρθρον Ζ) 
ΜΕΡΟΣ Ι 

CONVENTION ON THE SERVICE ABROAD OF JUDICIAL 
AND EXTRAJUDICIAL DOCUMENTS IN CIVIL 

OR COMMERCIAL MATTERS 
(THE HAGUE, 15 November 1965) 

The States signatory to the present Convention, 
Desiring to create appropriate means to ensure that judicial and 

extrajudicial documents to be served abroad shall be brought to the 
notice of the addressee in sufficient time, 

Desiring Jo.improve the .organisation of mutual judicial assistance 
for that purpose by simplifying' and expediting the procedure, 

Have resolved to conclude a Convention to this effect and have 
agreed upon the following provisions : 

Article 1 
The present Convention shall apply in all oases, in civil or com­

mercial matters, where there is occasion to transmit a judicial or 
extrajudicial document for service abroad. 

This Convention shall not apply where the address of the person 
to be served wilth the document is not known. 

CHAPTER I 
JUDICIAL DOCUMENTS 

Article 2 
Each contracting State shall designate a Central Authority which 

will undertake to receive requests for service coming from other con­
: tracking States and to proceed in conformity with the provisions of 

articles 3 to 6. 
Bach State shall organise the Central Authority in conformity with 

its own law. 
Article 3 

The authority­ or judicial officer competent under the law of the 
State in which the documents originate shall forward to the Central 
Authority of the State addressed a request conforming to the model 
annexed to the present Convention, without any requirement of legali­
sation or other equivalent formality. 

The document to be served or a copy thereof shall be annexed to 
the request. The request and the document shall both be furnished 
in duplicate. 

Article 4 
Tf the Central Authority considers that the request does not comply 

with the provisions of the present Convention it shall promptly inform 
the applicant and specify its objections to the request. 

Article 5 
. T h e Central Authority of the State addressed shall itself serve the 
document or shall arrange to have it served by an appropriate agency, 
either— 

(a) by a method prescribed by its internal law for the service 
of documents in domestic actions upon persons who are 
within its territory, or 
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(b) by a particular method requested by the applicant, unless such 
a method is incompatible with the law of the State addressed. 

Subject to sub­paragraph (b) of the first paragraph of this article, 
the document may always be served by delivery to an addressee who 
accepts it voluntarily. 

if the document is to be served under the first paragraph above, 
the Central Authority may require the document to be written in, or 
translated into, the official language or one of the official languages 
of the State addressed. 

That part of the request, in the form attached to the present Con­
vention, which contains a summary of the document to be served, shall 
be served with the document. 

Article 6 
The Central Authority of the State addressed or any authority 

which it may have designated for that purpose, shall complete a certi­
ficate in the form of the model annexed to the present Convention. 

The certificate shall state that the document has been served and 
shall include the method, the place and the date of service and the 
person to Whom the document was delivered. If the document has 
not been served, the certificate shall set out the reasons Which have 
prevented service. 

The applicant may require that a certificate not completed by a 
Central Authority or by a judicial authority shall be countersigned 
by one of these authorities. 

The certificate shall be forwarded directly to the applicant. 
Article 7 

The standard terms in the model annexed to the present Convention 
shall in all oases be written either in French or in English. They 
may also be written in the official language, or in one of the official 
languages, of the State in which the documents originate. 

The corresponding blanks shall be completed either in the language 
of the State addressed or in French or in English. 

Article 8 
Each contracting State shall be free to effect service of judicial 

documents upon persons abroad, without application of any compul­
sion, directly through its diplomatic or consular agents. 

Any State may declare that it is opposed to such service within its 
territory, unless the document is ito be served upon a national of the 
State in which the documents originate. 

Article 9 
Each contracting State shall be free, in addition, to use consular 

channels to forward documents, for the purpose of service, to those 
authorities of another contracting State which are designated by the 
latter for this purpose. 

Each contracting State may, if exceptional circumstances so require, 
use diplomatic channels for the same purpose. 

Article 10 
Provided the State of destination does not object, the present Con­

vention shall not interfere with— 
(a) the freedom to send judicial documents, by postal channels, 

directly to persons abroad, 
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(b) the freedom of judicial officers, officials or other competent 
persons of the State of origin to effect service of judicial 
documents directly through the judicial officers, officials or 
other competent persons of the State of destination, 

(c) the freedom of 'any person interested in a judicial proceeding 
to effect service of judicial documents directly through the 
judicial officers', officials or other competent persons of the 
State of destination. 

Article 11 
The present Convention shall not prevent two or more contracting 

States from agreeing to permit, for the purpose of service of judicial 
documents, channels of transmission other than those provided for in 
the preceding articles and, in particular, direct communication between 
their respective authorities. 

Article 12 
The service of judicial documents coming from a contracting State 

shall not give rise to any payment or reimbursement of taxes or costs 
for the services rendered by .the State addressed. 

The applicant shall pay or reimburse the costs occasioned by— 
(a) The employment of a judicial officer or of a person compe­

tent under the law of the State of destination, 
(b) the use of a particular method of service. 

Article 13 
Where a request for service complies with the terms of the present 

Convention, the State addressed may refuse to comply therewith only 
if it deems that compliance would infringe its sovereignty or security. 

It may ndt refuse to comply solely on the ground that, under its 
internal law, it claims exclusive jurisdiction over the subject­matter 
of 'the action or that its internal law would not permit the action upon 
which 'the application is based. 

The Central Authority shall, in case of refusal, promptly inform 
the applicant and state the reasons for the refusal. 

Article 14 
Difficulties which may arise in connection with the transmission of 

judicial documents for service shall be settled through diplomatic 
channels. 

Article 15 
Where a writ of summons or an equivalent document had to be 

transmitted abroad for the purpose of service, under the provisions 
of the present Convention, and the defendant has not appeared, judg­
ment shall not be given until it is established that— 

(a) The document was served by a method prescribed by the 
internal law of the State addressed for the service of docu­
ments in domestic actions upon persons who are within its 
territory, or 

(b) (the document was actually delivered to the defendant or to 
his residence by another method provided for by this Con­
vention, 

and that in either of these oases the service or the delivery was effected 
in sufficient time to enable the defendant­to defend. 
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Each contracting State shall be free to declare that the judge, not­
withstanding the provisions of the first paragraph of this article, may 
give judgment even if no certificate of service or delivery has been 
received, if all the following conditions are fulfilled— 

* (a) The document was transmitted by one of the method's provided 
* for in this Convention, 

(b) a period of time of not less than six months, considered 
adequate by the judge in the particular case, has elapsed 
since the date of the transmission of the document, 

* (c) no certificate of any kind has been received, even though 
every reasonable effort has been made to obtain it through 
'Che competent authorities of the State addressed. 

Notwithstanding the provisions of the preceding paragraphs Che judge 
may * order, in case of urgency, any provisional or protective measures. 

Article .16 
When a writ of summons or an equivalent document had to be 

transmitted abroad for the purpose of service, under the provisions 
of 'the present Convention, and a judgment has been entered against 
a defendant who has not appeared, the judge shall have the power 
to relieve the defendant from the effects of the expiration of the time. 
for appeal from the judgment if the following conditions are fulfilled— 

(a) The defendant, without any fault on Ms part, did not have 
knowledge of the document in sufficient time to defend, or 
knowledge of the judgment in sufficient time to appeal, and 

(b) the defendant has disclosed a prima facie defence to the 
action on the merits. 

An application for relief may be filed only within a reasonable time 
after the defendant has knowledge of the judgment. 

l· Bach contracting State may declare that the application will not be 
ρ entertained if it is filed after the expiration of a time to be stated in 

the declaration, but which shall in no case be less than one year fol­
lowing the da'te of Che judgment. 

κ This article shall not apply to judgments concerning status or capacity 
of persons. 

CHAPTER 11 
EXTRAJUDICIAL DOCUMENTS 

Article 17 
Extrajudicial documents emanating from authorities and judicial 

officers of a contracting State may be transmitted for the purpose of 
service in another contracting State by the methods and under the 

^ provisions of the present Convention. 
CHAPTER III 

GENERAL CLAUSES 
Article 18 

4 Each contracting State may designate other authorities in addition 
to the Central Authority and shall determine the extent of their 
competence. 

* The applicant shall, however, in all cases, have the right to address 
a request directly to the Central Authority. 

Federal States shall be free to designate more than one Central 
Authority. 


